
Audrey Rousse-Malpat
Université de Groningue, Pays-Bas
a.rousse-malpat@rug.nl

L’équipe de FLE de Groningue: 
Christine Vidon, Chloé Kervio, 
Héloïse Girard, Rachid Bendacha

1

Approches basées sur l’usage pour 
l’apprentissage des langues-

cultures: la théorie du Dynamic
Usage-Based



Dr. Audrey Rousse-Malpat

2

Maitre de conférences en apprentissage 
des langues, Université de Groningue

- Méthodes d’enseignement
- La théorie de l’usage dynamique
- Le multilingualisme en classe
- L’autonomie et les émotions
positives dans l’apprentissage

Créatrice du podcast Je suis #profdeFLE

Co-fondatrice de Project Frans qui forme les profs de FLE 
aux méthodes AIM et AIMe



Pour enseigner les langues étrangères…
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First meaning, then form (Piggott, 2019)

4



Résultats pour l’écrit
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Résultats pour l’oral
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Accelerative Integrate Method (AIM)

› Wendy Maxwell (2001)
› Canada
› Ecole primaires/ collèges

› Motivation:
› Beaucoup d’oral
› Amusant/ ludification
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Principes
› Basé sur les compétences orales au début
› Paired-down language et gestes
› Diminution de l’anxiété et augmentation de la 

motivation
› Utilisation d’histoires comme source principale 

d’input
› Ludification, musique, jeux comme activités

principales
› Enseignement d’abord implicite puis inductif de la 

grammaire



marche

ConceptPrononciation

[marsj]

Ecriture

[twalet] Toilettes

Gestes



Accelerative

Oral skills Written skills

Rousse-Malpat, 2019



Integrated



AIM dans le monde
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Pays-Bas
Allemagne

Français, Anglais, Espagnol, Mandarin, Japonais



Efficacité de la méthode AIM (Rousse-Malpat, 2019)
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Les résultats
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Oral
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Ecrit

Dans 20 ans je ferai travailler. Maintenant
je ne sais pas quesque je veux faire. Mais je 
sais que j’aime faire choses ensemble avec 
autres personnes. Et j’aime aussi les petits
enfants alors je pense que j’aimerai ça
aussi dans 20 ans. Je pense que je aurai
aussi des enfants moi-même. Alors je serai
une mère et je travaillerai beaucoup pour 
ça. J’espère que je trouverai un beau 
garçon que sera gentil et drôle. Dans le 
futur je traverserai le monde et je 
renconterai beaucoup de personnes que je 
ne connais pas maintenant.

Quand le collège est fini je vais travailler
dans une croissanterie. J’aurai deux
enfants et nous serions au vacances. On 
habiterons dans un appartement avec trois
chambres simple et une grande cuisine. 
Mon emploi est grand payé parce que je 
serai la directrice. On vais acheté un 
animal domestique et elle s’appellera
Balou! Elle sera un lapin!
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Ecrit

Dans 20 ans je ferai travailler. Maintenant
je ne sais pas quesque je veux faire. Mais je 
sais que j’aime faire choses ensemble avec 
autres personnes. Et j’aime aussi les petits
enfants alors je pense que j’aimerai ça
aussi dans 20 ans. Je pense que je aurai
aussi des enfants moi-même. Alors je serai
une mère et je travaillerai beaucoup pour 
ça. J’espère que je trouverai un beau 
garçon que sera gentil et drôle. Dans le 
futur je traverserai le monde et je 
renconterai beaucoup de personnes que je 
ne connais pas maintenant.

= 93 words

Quand le collège est fini je vais travailler
dans une croissanterie. J’aurai deux
enfants et nous serions au vacances. On 
habiterons dans un appartement avec trois
chambres simple et une grande cuisine. 
Mon emploi est grand payé parce que je 
serai la directrice. On vais acheté un 
animal domestique et elle s’appellera
Balou! Elle sera un lapin!

= 57 words
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Ecrit

Dans 20 ans je ferai travailler.
Maintenant je ne sais pas quesque je 
veux faire. Mais je sais que j’aime faire 
choses ensemble avec autres personnes. Et 
j’aime aussi les petits enfants alors je 
pense que j’aimerai ça aussi dans 20 
ans. Je pense que je aurai aussi des 
enfants moi-même. Alors je serai
une mère et je travaillerai beaucoup 
pour ça. J’espère que je trouverai un 
beau garçon que sera gentil et drôle.
Dans le futur je traverserai le monde et je 
renconterai beaucoup de personnes que je 
ne connais pas maintenant.

Quand le collège est fini je vais
travailler dans une croissanterie.
J’aurai deux enfants et nous serions au 
vacances. On habiterons dans un 
appartement avec trois chambres simple et 
une grande cuisine. Mon emploi est grand 
payé parce que je serai la directrice.
On vais acheté un animal domestique et 
elle s’appellera Balou! Elle sera un lapin!
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AIM-extended (Gombert, 2022)

› Utilisation de la langue cible
› Beaucoup d’oral (80% en classe)
› Réduction de l’anxiété (activité et évaluation)
› Beaucoup d’input (Fluent U, Zeeggu)
› Automatisation et répétition
› Focus Implicit sur la Forme
› Travail en groupe
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Résultats
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Ecouter Parler Lire Ecrire



La théorie de l’usage dynamique
(Dynamic Usage-Based)
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STRUCTURE-BASED DYNAMIC USAGE-BASED

Lightbown et Spada, 2013; Tomasello, 2003; Ellis et Wulff, 2020, Langacker, 2000; 
Verspoor, 2017 ; Goldberg, 2006 ; Rousse-Malpat et al., 2021; Rousse-Malpat et 
Verspoor, 2018



25



Form-Meaning-Use Mappings (FUMMs)
(Verspoor, 2017)
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L’apprentissage d’une langue, c’est complexe !
Principes de la théorie des systèmes complexes dynamiques



L’importance des trajectoires individuelles dans le temps



La métaphore: l’effet papillon



L’ancrage et la conventionalisation (Schmid, 2015)



Les principes du Dynamic Usage-Based

La langue est un système dynamique qui:
› Se développe par l’usage
› Change constamment par l'usage
› A une trajectoire individuelle
› Est basé sur le sens et non pas sur la forme
› Consiste en un assemblage d'expressions

conventionnelles
› Possède de nombreuses variables en

interaction
Ex: le son, l'intonation, les mots, les 
combinaisons de mots et les schémas
préfabriqués



Une expression conventionnelle
Form Meaning Mapping (lien forme, sens, 
usage)

Une construction qui est souvent entendue
qui est donc ancrée dans les esprits.
C'est le résultat de :  
› formation d'habitudes,
› routine,
› automaticité. Lance la balle!



Exemples



Récapitulatif (Rousse-Malpat et al. 2021)



Conclusion

› Si on veut que nos apprenants utilisent la langue
alors…..
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Le sens avant la 
forme
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Ce que nous devons
apprendre, nous l’apprenons
en faisant.

Aristote



Démonstration pratique
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AIM: BAMBA
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AIM: BAMBA

› Ma seule instruction:

› Imitez-moi! Dites ce que je dis, faites ce que je fais!
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Exemples d’histoires AIM

› Les trois petits cochons

› Comment y aller

› Veux-tu danser?

› Qui arrive ce soir?
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AIM-extended
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DUB-Task Based Language Teaching





La méthode de Groningue (DUB-TBLT-
FLIL)
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Exemple avec le film Paris je t’aime (B1)



Utilisation de vidéos interactives (H5P)







A2







Activités en classe



Activités en classe



Exemples de production des étudiants
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B1



B2



C1



I liked watching films in French and
then talking about them in the
seminars. In the seminars, I enjoyed
most the work in the breakout
groups in the first hour of the seminar,
because we could speak French and
do interesting exercises.

Lots of different activities and
exercises which makes it able to remain
interested.
Everything is well–explained, as well as the
fact that the teacher always asks us if we
have any question.

– the tasks we had to do each two
weeks were fun to do
– although "art" is an difficult
subject for me to talk about in
French, I feel more confident due
to the preparation in class

Great feedback and she
says exactly what do to in
order to improve your
French.

The ateliers were very
helpful and interesting. It
was nice that there was a
connection with the 'real
life' and French.

Critique:
- FluentU
- Grammaire

The atmosphere in the class and the 
support of the teacher was really good, 
the activities (Tâches) were nice and the 
course motivated me to practice 
outside class as well.



Discussion
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